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فِى مَا  وَٰتِ وَ  مَٰ  فِى ٱلسَّ مَا  هۥُ  لَّ   ۚ نَوْمٌۭ لَا  ةٌۭ وَ نَ  هۥُ سِ خُذُ تَأْ لَا  مُۚ   و يُّ لْقَ حَىُّ ٱ  وَ ٱلْ هُ ا  لَّ هَ إِ لَٰ   لَآ إِ هُ   لَّ ٱل

 ۖ هُمْ لْفَ مَا خَ هِمْ وَ يْدِي  يْنَ أَ بَ مَا  مُ  لَ يَعْ   ۚ هۦِ نِ  ذْ بِإِ ا  لَّ هُۥٓ إِ فَعُ عِندَ يَشْ لَّذِى  ۗ  مَن ذَا ٱ رْضِ ٱلْأَ

لَا ۖ  وَ رْضَ وَٰتِ وَٱلْأَ  مَٰ  هُ ٱلسَّ  يُّ  رْسِ كُ ءَۚ  وَسِعَ  آ مَا شَ بِ ا  لَّ مِهِۦٓ إِ لْ مِّنْ عِ ءٍۢ 
 شَىْ بِ حِيطُونَ   لَا يُ وَ

مُ عَظِي لْ لِىُّ ٱ عَ لْ وَ ٱ هُ هُمَاۚ  وَ هۥُ حِفْظُ ـُٔودُ يَ

Sebutan

Allahu la ilaha illa huwa, al-hayyul-qayyum. La ta’khudhuhu sinatun wa la nawm.

Lahu ma fis-samawati wa ma fil-ard. Man dhalladhi yashfa’u indahu illa bi-idhnih.

Ya’lamu ma bayna aydihim wa ma khalfahum, wa la yuhituna bishay’in min ‘ilmihi illa

bima sha’a. Wasi’a kursiyyuhus-samawati wal-ard, wa la ya’uduhu hifzuhuma, wa

huwa al-‘aliyyul-‘azim.

Terjemahan Bahasa Melayu

Allah, tiada Tuhan melainkan Dia, Yang Hidup, Yang Kekal. Tidak mengantuk dan

tidak tidur. Kepunyaan-Nya segala yang ada di langit dan di bumi. Siapakah yang

dapat memberi syafaat di sisi-Nya melainkan dengan izin-Nya? Dia mengetahui apa

yang di hadapan mereka dan apa yang di belakang mereka, dan mereka tidak

mengetahui sesuatu pun dari ilmu-Nya melainkan apa yang Dia kehendaki. Kursi-

Nya meliputi langit dan bumi, dan menjaga keduanya tidak membebankan-Nya. Dia

Maha Tinggi, Maha Agung.




